
VIII. évfolyam. Nagykőrös, 1918. november17 .Vasárnap . 85. szám. 

Politikai, közgazdasági és társadalmi lap. A „Nagykőrösi Gazdasági Egyesfilet" hivatalos lapja, 

S z e r k e s z t ő s é g é s k i a d é b i v a t a l : 
Nagy kérés , I. kcr. Széchenyi-tér 10. 

T E L E F O N S Z Á M : 78. 

Megje l en ik hetenként kétszer: 
Csütör tökön és Vasárnap reggel. 

Fősztriceszté: D r . H o r v á t h M á r t o n . 

Felelős szerkesztő és laptulajdtnos : 

D. T ó t h F e r e n c . 

Szózat a nagykőrösi Néphez! 
Ötven évi bűnös mulasztás nyomja 

Nagykoros város vezetőségének a lel-
két. Ila visszatekintünk az utolsó öt-
ven évre, sajnálattal é ; szégyennel 
keli megemlékezni elődeink tetteiről, 
kik a város szervezésében egyáltalában 
semmiféle újítást nem hoztak be. 

Állandóan takarták tudatlanságuk-
kal a városi fejlődésnek minden szük-
séges megújhodásra váró intézményeit, 
melyet a modern kor és szellem meg-
követelt. Nem volt erő, mely a ve-
zetőket tétlenségükből felrázta volna. 
Állandóan torzsalkodtak, határozatokat 
hoztak, mely haúrezatok soha nap-
világot nem láttak. Ilyen állapotokban 
és ilyen vezetőséggel Nagykőrös vá 
rosa, mely a mult századokban a haza 
büszkesége volt, sajnos n igyközséggé 
züllött le. 

Állításunkat a tények bizonyítják. 
Azok a magyar városok, melyek 

átélték a korszakot alkotó forradalmat, 
bebizonyították, hogy városok, mert 
teljes rendben, •• személy és vagyon 

biztonság sértetlen fenntartásával — 
örömmámorban zajlott le a nagy át-
alakulás. Mig, mint látjuk a nagy-
községek és falvak a torzsalkodás és 
fosztogatás prédái leltek. 

Ha városunkban erélyes, igazsá-
gos városi irányító emberek és tiszti 
kar működtek volna, Nagykőrös szin-
tén az őt megillető helyet töltötte 
volna be a magyar városok hivatá-
sában. 

Sajnos, a sors nem áldotta 
meg városunkat ilyen vezetőséggel, 
hanem lérflhoz nem méltó viselkedés-
sel városi főhivatalnokaink gyáván 
meglapulva szétfutottak. 

Hogy miként működött egy vá-
ros szerve vezetőség nélkül ; teljes 
sötétségben, tudatlanságban, ezt mu-
tatta a forradalom napján Nagykőrös 
város képe. Ezt jellemezte már a mult 
évtizedeken a francia lángelme hiva-
tott képviselője, amidőn bölcs igéjé-
ben azt mondotta — „Ha az összes 
emberi jogokat egy órára a világ fel -

függesztené s bárki teheine, amitakar 
— az ember veszedelmesebb volna, 
mintha a világ összes vérengző álla-
tait szabadjára hagynák és azok ga-
rázdálkodhatnának.u Ezer tragikus ké-
pet láttuk az egész magyar hazában 
ott megnyilvánulni, ahol az emberek 
teljesen tudatlanul, minden jogkör és 
rendszer nélkül legalább ötszáz évvel 
a kullurától visszamaradva élnek. 

A magyar katonától és a magyar 
munkáslól nem kell félni, mert mind-
két fajfentartó elem a négy és fél évi 
küzdelmes napokban megmutatta, hogy 
azok ' "'urságukkal, ezek szellemi és 
fizikai munkájukkal az egész világ 
előtt miiven óriási teljesítményt vé-
geztek. Ezeknek soha el nem muió 
hálánkat, szeretetünket és tiszteletlin-
ket javakkal leróni gyarlók vagyunk. 
De jogos és méltányos óhajukat szent 
kötelességünk teljesíteni. 

Minden egyes józanul ítélő nagy-
kőrösi lakost felkérünk, hogy ezekhez 
tömörüljenek, mert Nagykőrös város 

Néhány p i l lana tnyi csönd támadt . 
Mintha mindnyá juk nyelvét lekötötte volna 
u hihetetlenül hanga8 ' u j s é g hire. 

— G y u r k a t e ! Hallod-e, — fakadt ki 
végre szinte d ü h b e guru lva Kurta Gergő —• 
meséld ezt el m á s u t t , de minket ne ta r t s 
olyan sü t tü lü lü embereknek , hogy majd a 
t« kedvedért az ilyesmit még tán el is hisz-
szük. Mert o lyan kötözni va ló bolond m é g 
eddig nem születet t erre a világra, aki csak 
ugy saó nélkül odaenged je a magáét más -
nak, sőt ' m é g segitsen is a tisztelt tolva-
joknak, a sa já t igaz jószága e l lopásában . 

Paplanos Gyurka suny imód s bizo-
nyos fölénnyel hunyor í to t t egvet élénk, okos 
tekinte tű szemeivel és csöndesen va laszo l t : 

— Nono csak meg ne egyél paj tás . 
Igazán kár a ha ragvás sa l magada t rontani . 
Ha jól esik : elhiszed, ha pedig n e m : hát 
nem. fen u g y a n egy cseppet sem veszem 

teled /okon , ha nincs kedved elhinni. De 
a /é r t amit mendok mégis csak olyan igaz 
az, mint hogy itt ál lunk ebben a pil lanatban. 

— Ugyan mit gáncsoskodsz bele — 
tort ki z u g e l ó d v a Patik Pista. 

Az ám — csakugyan mirevaló már 
előre is annyit okveiienkedni — mordu l t ak 
Gergőre , itt is, ott is. 

— Folytasd esak Gyurka — tudni 
akar juk , hogy tör tén; — biztatták egyszerre 
többíelöl is Paplanos t . 

— Gyurka mosolygott egyet a ba ju sz 
alatt és nem szólt semmit Ellenben szép 
lassan, igazi t empós nyugalommal kivere-
get te hegyes kupaku kis ta j ték pipáját , 
majd megpróbá l ta egész a k u r á t u s a n : szelel-
e hibátlanul ? aztán teletömte sötétpiros 
selyemmel beszegett dohányzacskójából a 
makrát és rápörkentet t . Miután néhányszor 
megn\ omkodta hf ivelykujjaval a jól gg í 
dohányt , lecsap 'a a kupakot és beszédbe 
kezdett : 

— Hát hogy olyan gyönyörű szép 
tiszta és c söndes idő volt teguap este, al-
konyat után mindjár t átrándult Tor inásékhoz 
a legközelebbi t a m aszomszéd : Cakó Balázs 
egész háznépével együtt . . egy kis terefere... 

politizálás, no m g borkostoVis i rányában. . . 
Vigan telt az idő a peha razga té s mel-

lett. É s z r e se vet ték , hogy már éjfél e 'rnult 
és odakint ugyancsak rázza szakállát a 
hirtelen beköszöntöt t tél. Egyre érdekesebb 
és h a n g o s a b b beszélgetés mellett folyt az 
iddogálás tovább. Végül aztán m é ^ a nóta 
is j á r t a . 

Mikor legjavában fúj ták , várat lanul 
megzörgeti valaki kívülről az ablako*. 

Nagy csönd támadt egyszer re . Össze -
néztek. A gazda a z o n b a n e lku r j an t j a magát 
nagy vidáman : 

— Hej ki van ott no ?... Bujiék be 
szaporán, ha iga7 já ra tba ' van ! 

Er re visszafelel egy nyugodt és melegen 
csengő férfi hang : 

— Nagyon k ö s z é n ö m a szives meg-
hívást , be s mennék ö römmel földi, de hat 
most nem ehet . . . Ú t b a n vagyok másod-
magammal es az elébb egy kis s.ij ért 
bennünke t . Kocsink tengelye eltört a teher 
a la t t és nem tudunk tovább menni , pedig 
u tunk rendkívül s ietős. Ha lesz olynn jó , 
hogy kisegit... 

— Miért ne?.. . Jó sz ivvel! ki i l tot t ki 
a házigazda, gyorsan fe lpat tanva ü löhe 
lyéről. Fo ly ta t juk . 
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A r é s z e g d i s z n ó ! 
Jói / ft történet. 
Irta Dán Emil. 

Folyta tás . 



2 oldal. N a g y k ő r ö s é s V i d é k e 

jó l é t e k i záró lag ezeknek k e z é b e n lát-
hatja l e g b i z t o s a b b a n j ö v e n d ő bo ldogu-
lását . 

A régi r e z s i m az ő régi e m b e -
re'! vei i e v ; z s g á z o t t A v i z s g á n m e g -
bukot t . sőt m é g jav í tó v i z s g á t s e m 
tehet . T e h á t szá l l janak m a g u k b a és 
l e g y e n e k j ó közkatonák c s k i s alaptalan 
tudásukkal gyakor la t lan é r z é k ü k k e l lás-
sák he, h o g y ők , mint v e z e t ő i a köz-
nek, c s a k m e g r o n t ó i , kerékkötői lehet-
nek. e l l enben , m i n t k ö z k a t o n á k derék-
e g y é n e k k é f e j lődhetnek . 

Mi n e m a b o s s z ú á l l ó g o n d o l a t -
tal l é p ü n k a porondra, h a n e m f o k o z a -
t o s tettekkel i g y e k e z ü n k m u n k á l k o d n i , 
h o g y v á r o s u n k m i n d e n e g y e s lakója 
a jólét, b o l d o g s á g , szere te t j e g y é b e n 
k e z d j e m e g uj életét é s m i n d e n k i az 
őt m e g i l l e t ő é s h i v a t o t t m u n k á t fog-
lalja e . 

T i s z t e l j ü k a t i s z t e s s é g e s e n m e g -
szerze t t javakat , de v i s z o n t az e l l en 
t i l takozz öklünket m i n d i g f e l e m e l j ü k , 
k o g y bárki jogta lanul tudat lanul m u n k a 
né lkül h e r e m ó d r a l e b z s e l j e n é s ezért 
a k ö z v a g y o n b ó l bu:á.> j ö v e d e l m e t h ú z -
zon . 

Őrködni f o g u n k a s z e m é l y é s v a -
g y o n b i z t o n s á g á i g s kik v e l ü n k érez-
nek. kérjük c sa t lakozásukat . Ná lunk 
i: az barátra é s t i szte lőre találnak. 

P r o g r a m m u n k a t alant i smerte t jük , 
m e l y m e g n e m e g é s z é s arra törekszünk, 
h o g y j» i n t é z m é n y e k létrejöttével tei 
j c s s é b ő v ü l j ö n . 

K é r ü n k m i n d a n k i t , h o g y n e m e s 
cé lunk m e g s z i l á r d í t á s á h o z t e h e t s é g é h e z 
képest t á m o g a s s o n . 

A N a g y k ő r C s i E g y e s ű i t R a d i k á l i s é s 
N e m z e t k ö z i 

Szociáldemokrata párt 
Vezető Bizottsága. 

T e l j e s e g y e n l ő s é g , t e s t v é r i s é g , 
s z e r e t e t é s e g y m á s m e g b e c s ü l é s e . 

A harctérről hazatért, aokat szenvedett 
bajtársak, ezek családjai, az özvegyek és 
árvák támogatása és előmozdítása azon cél-
juk megvalósításának, hogy mielőbb méltó 
helyet foglaljanak el a társadalomban és a 
polgári foglalkozásukban. Az átmenetnek a 
polgári foglalkozásra és életbe rázkódiatás 
nélkÜH kereszttilvitele. 

Közellátás, a napi közfogyasztás élelmi, 
továbbá ruházati cikkek könnyű és olcsó 
beszerezhetése, elegendő beszerzési forrás 
előteremtése, a szükségletek kielégítése, fo-
kozatos termelés. 

Szabad népoktatás, amely az e zmék-
nek és ideáloknak letéteményese ; ennek fel-
virágoztatása a született joguk megszünte-
tése, a gondolat-szabadság müvelése és vé-
delme. A szellemi és fizikai munkások jog-
viszonyainak remlezese a vállalatokkal és 
munkaadókkal szemben ; különös tekiu'cítel 
a földmunkások ipari és kereskedelmi alkal-
mazottakra. 

Városunk politikai és közigazgatási 
életének szociális átalakítása, mely meg je-
lenleg teljesen a régi bűnös rendszer szerint 
áll fenn. 

Népjóléti intézmények munkás- ottho-
nok létesítése; a munkás továbbképzés elS-
mozdítása, fejlesztése cs tökéletesítése. 

Adósságok konvertálása, hi'el szabá-
lyozása cs olcsó hitel elősegítése. 

Mezőgazdasági munkások, ipatí és ke-
reskedelmi alkalmazottak továbbképzése, 
városi cs állami támogatása es általában 
mindazon feltételek megvölósitasa, amelyek 
a megélhetést könnyítik, biztosítják és elő-
mozdítják. 

Általában minden szociális es népjóléti 
intcznieny teiállitása és létesítése, melyek a 
nagy idők szolgálatában mindennemű szoci-
álpolitikai p rogrammet megvalósítani képesek. 

A közrend és közbiztonság, személy 
és vagyonbiztonság teljes védelme, ápolása 
és biztosítása. 

Felhívásunkat azzal ismételjük meg, 
hogy városunk minden igaz és becsületesen 
gondolkodó lakosa sorakozzon zászlónk alá 
a már ismertetett célunk megvalósí tásában 
becsületeset, támogasson bennünket , hogy 
ezáltal mielőbl ! rí építhessük az u j b o l d o g 
é s f ü g g e t l e n s z o c i á l i s m a g y a r k ö z t á r . 
s a s á g o t 
érdemes s a világháborúban szenvedett, el-
mondhassa , hogy mind . z nem hiába volt 
és a megérdemelt jutalmat megkapta. 

Négy cs fél évi megpróbáltatás ben 
níinket már-már a végcnyc.szet szélére dön-
tött ós csakis a különös gondviselésnek es 
a harctéren küzdött társainknnk köszönhető, 
hogy diadalra jutt.iliuk a független szociális 
Magyal országot, miért nekik soha le nem 
róható hálánkat fejezzük ki és mondunk 
köszönetet . 

A rt intéző bizottsága fdkií minden 
egyes j>zanu! itélr c- gondoUu/ .'.kost, 
hogy zászlónk alá tömő, ül jön, nie-< n kiv.-
vott diadrt.t csak így valósithatjuk meg. 

Tagol: jelentkezhetnek a Nagykörös 
cs V';déke szerkesztőségében és dr. Horváth 
Marton ügyvéd irodájában I. ker. Népbank-
utca <J. szám alatt. 

Nagykőrös, 1018. évi november ló . 
Testvéri szeretettel 

A Nagykőrösi Egyesült Radikális és 
Reriizetkizi 

Szociáldemokrata párt 
Vezető Bizottsága, 

— I r t a : Csatiády Sándor. — 
Négy hosszú év ig a l eg t evékenyeb -

beu ve t tünk részt egv s z ö r n y ű vi lághá-
b o r ú b a n . Es ez emberfe le t t i t e l j e s í tménye 
ké r t n e m kapunk egyebet , m in t azt a nagv 
tanu lságot , h o g y ránk, m a g y a r o k r a n é z v e , 
a h á b o r ú n a k bármilyen befe jezése egyet 
j e l e n t : veszteni . 

Hogy a győze lmes e n t e n t e t u lköve t e lő , 
f á jda lmas lehet , de meg lepő n e m . A b é k e 
elkövetkezik s ha s zö rnyű va lóságot hoz, 
n y u g o d j u n k be le . N y u g t a s s o n m e g ben-
n ü n k e t az a g o n d o l a t , h o g y győze l em 
esetén N é m e t o r s z á g es Auszt r ia részéről 
h a s o n l ó e lbánásban r é s z e s ü l t ü n k volna. S 
ez még jobban fáj, m e r t s z ö v e t s é g e s ten-
né, nem pedig e l lenség. 

Menjünk csak el Erdé lybe , vagy m á s 
néme t j á r t a m a g y a r v idék re , égbekiá l tó 
puszt í tások és kímélet lenségek hirdetik a 
n é m e t vandal izmust . E rdé lyben nincs ak-
kora gyű lö le t « be tö r t r o m á n hadse reg 
ellen, mint a n é m e t e k i ránt . Kirabol t ben-
n ü n k e t . Van-e hát i lyen e l ő z m é n y e k u tán 
olyan naiv ember , akt azt hiszi, hogy 
nem kénye -kedve szer in t bán ik v e l ü n k 
győzelmes b é k e k ö t é s e se t én ? G y ő z e l m e s 
b é k e esetén ki l e t tünk vo lua szolgá l ta tva 
a n e m e t <;3gnek n e m c s a k mi , de Auszt r ia 
is, sót az egész világ. 

Hogy pedig Ausz t r i a a h á b o r ú sze-
renc: és befe jezésével milyen j u t a lma t ado t t 
volna, ra közel n é g y s z á z é v e s házassá-
g u n k r í - g ada to t szolgál ta t . 

M: . debbő l az a tanulság, hogy e l lensé-
g ü n k az egész világ, m é g a f egyve r t á r sunk 
is e l lenségesen szeret b e n n ü n k e t . Vagy 
m á s k é n t is m o n d h a t j u k e s z o m o r ú igaz-
s á g o t : n e m szeret b e n n ü n k e t senk i , n in-
csen r o k o n u n k , egyedül, t e s tvé r né lkül 
á l luuk a nagy v i lágban. 

Ez is egyik nagy b a j u n k . 
Meg nincsen á l t a l ános b é k e k ö t é s , 

m é g nir .csenek be f e j eződve az egyes u j 
á l l amalaku la tok . N e m kell azt h i n n ü n k , 
hogy az en ten te ál lamait őszinte szeretet 
fűzi össze, n e m kell azt g o n d o l n u n k , hogy 
a ho rvá t -o l a s / bará tkozás ta r tós le>z, nem 
kell a b b é n a h i tben c i n ü n k , hogy az álta-
á n o s békével, az u j á l l amok megalakulá -

sával a k imerü lés n \ u g a ! m a megszál l ja 
végre a népeke t . VVilson d ik ta túrá ja alatt 
megszüle t ik a béke , de n e m lesz az olyan 
ideális, mely kielégi tsen mindenk i t . 

A nagy ( i e r m ú n i á n a k m e g t é r é s e r e 
s ikerül t az angol d ip lomác iának az egész 
xilágnt fegyverbe u g r a t i r . Az e n t e n t e ki-
tűnő d ip lomáciá ja szöve tségbe tudta hozni 
a legélesebb é rdeke l l en t é t eke t (ho tvá t— 
olsszV S ike rü l t , m e r t a n n g v o b b á l lamo-
kat lelkesítette a N é m e t b i r o d a l o m megalá -
zása, i* k i s ebbeke t pedig a nemze t i aspi-
rácK-loK. A u s z t i i a - M a g y a t o r s z á g rovásá ra . 

El lenségeink l egnagyobb ja é p ugy, 
inint a l egkisebbje e lé r te célját. Mes t ma r 
m n e s e u Iliiért egyesülni , mos t m a j d egv-
m á s ellen kezdenek to rzsa lkodn i . Legelő-
ször a k i sebbek , legelőször PZ olasz és 
h o r v á t e l lentét k iu ju lása várható . De hoz-
hat u i eg l epe t é seke taz e n t e n t e á l lamok egy-
mással való k ibon takozása , leszámolása is. 

Szóval az angol , szláv, g e r m á n , olasz 
és r o m á n t ö r e k v é s e k , t e r jeszkedések a 
v i l á g h á b o r ú u tán nem m e n n e k végbe 
c s e n d e s e n . Még v iha rok vá rha tók . 

VlII.-ik é v f o l y a m . 85.-ik s z á m . 

A magyarság jövője. 

Éljen a független Magyar Köztársaság! 

Felhívás! 
Nagykőrös Város Népéhez! 

A most megalakult független szociál-
demokrata párt elhatározásából ezen párt 
intéző bizottsága indíttatva érzi magát arra, 
hogy a város közönsége, különösen a had-
ból hazatértek, ezek családjai, özvegyei és 
árvái s ezenkívül mindazok anyagi és >zel-
lemi jólétének előmozdítására, kik a háború 
okozta súlyos helyzet következtében a szük-
séges javak híján élnek, a megélhetéshez s 
életfenntartáshoz legszükségesebb összes 
javakat nélkülözik, tömörülésre hívja fel a 
vá; os, valamint a környék mindon független 
és szabadon gondolkozó lakosát, akik leg-
szentebb kötelességüknek minden egyéni és 
egyéb körülményre való tekintet nélkül azt 
tartják, hogy a fenti cél, a legteljesebb mér-
tékben és a legtökéletesebben, akként való-
si cassék meg, hogy ne legyen e városban 
egyetlen egy ember se, aki érdeme szerint 
kielégülést ne nyerjen, hanem a városnak 
az ellátásra és támogtásra szoruló minden 
egyes lakója könnyen és olcsón hozzájut-
hasson mindazon javakhoz, amelyek a köz-
ellátás fogalma alá vonhatók. 

Ezek elóre bocsá tása után az iatéző 
bi7orsag programiujá'. a következőkben is-
mertei ; 
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És ezek a v iha rok a megszabda l t 
Magyaország határa in lángolnak m a j d fel. 
Fö ldra jz i he lyze tünkné l fogva a ve r sengő 

á l l amok ü t k ö z ő p o n t j á b a n v a g y u n k . Sza-
bad-e , lehet-e, m a r a d h a t u n k - e semlegesek? 

Ha n e m pá r to lunk egyikhez sem 
m i n d n y á j a n ü t n e k ; ha ped ig valamelyik-
hez odaál lunk, hát ki t ud j a ti h á b o r ú ki-
mene te l é t . 

De ne v e g y ü k a képnek ezt a s ö t é t 
oldalát. T e g y ü k fel, hogy az u j á l lamok 
b é k é b e n m e g f é r n e k egymássa l . Ennyi t 
m é g t l h i h e t ü n k , de annyit már n e m , hogy 
e fel c sepe rede t t , falánk nemze tek étvá-
gya kielégült . S a j n o s a n fogjuk tapaszta lni , 
h o g y Magyaro r szág gazdag rónája mindig 
is e rősen fogja izgatni őke t . Hiszen a 
r o m á n o k már N a g y v á r a d o n és A r a d o n 
tar t ják bün te t l enü l m agya r á l lamel lenes 
gyűlése ike t . A szerbek S z a b a d k á n már 
felerészben v a n n a k . A tótok G ö m ö r ö n 
tul hatol tak már . És ezek a nemze tek 
n e m szűnnek m e g a Wilson p o n t o t em-
legetni. Ped ig ahol t iz-tizenöt r o m á n be-
fészkel te magát , a Wi l son elmélet a lapján 
n e m dek la rá lha tó ám azonnal román t e rü -
letnek. Most min t h e n c e g ő győztesek be-
szélnek igy, de az lesz a baj , h o g y ez 
az e lméle t beleszuggerálódik minden jött-
m e n t nemzet i ség szivébe. 

Ha ezt a szel ídebb k pet fogad juk is 
el, a m a g y a r n e m z e t n e k sok baja lesz a 
j ö v ő b e n . A világ o rszágút ja leszünk. 

A jövu nagy kérdése hát az, hogyan 
véd jük magunka t , t e rü le tünket , h a t á r u n 
kat. Legyen-e tá rsunk , legyen-e szövetsé-
g e s ü n k ? 

Társ ? Nem ke l l ! 
A m e g v é n h e d e t t , zéteset t Ausz t i i á -

\ al c ivód tunk eledet . Saját kénye-kedve 
szei iut itt bele mindig az e u r ó p a i poli t i-
k á b a ; kihasznál ta e re inke t s lábbal t aposta 
j i c g é rdeke inke t . Kddig a s o k n y e l v ű és 
soké rze lmü Ausztr ia is tudott az európai 
nemze tek közé t t je lentős szerepet betöl-
teni . Megvol t h' zzá a múlt ja és t e rü le te , 
Mágya iü i s zágbó ! p«dig megkap ta hozzá 
az erőt . Most a zonban e l tö rpü l t , de régi 
h a g y o m á n y a i t bizonyára n e m vetkózte le 
mos t sem, n e m tanul t m é g eleget. Minek 
bát n e k ü n k o lyan társ , mely tú rpesége 
e l l ené re is tetszése szerint vigye bőrünke t 
a s ikamlós vi lágpoli t ika ú t j a i r a ? 

Erős és t e v é k e n y nemzeti életet kell 
t e r e m t e n ü n k . — Függetlení teni m a g u n k a t 
minden más nemzet befolyásától, irányítá-
sától. lgv utalva leszünk arra , h o g y anyagi 
és szellemi e rő ioke t , tehetségeinket a leg-
m a g a s a b b fokra fejlesszük és nem lesz 
egy k o l o n c t á r s fé l tékeny, hát rá l ta tó , aka-
dályozó fondo rkodása . I d d i g mi ad tuk a 
hadsereg szinejavát , mégis a mi ha tá ra ink 
á l lanak véd te lenü l . S z á m o t t e v ő volt or -
szágunk a m o n a r c h i á b a n és a k ü l ü g y e k -
ben m é g csak a n e v ü n k sem szerepel t . 
Ez a nagy ismere t lenségünk s z i r t i f t t j/ 
hatik W i l s o n fe l fogásában r.n k o , v 
tág tért e n g e d a mi nemzet s é ^ r ' ?.knrk 
ve lünk szemben . Hiszen küuij;v< nép-
viseletünk folytán W i l s o n előtt ltf setvt 
lehe tünk je len tősebbek a u . g y a i o i t / . V 
tó toknál . 

Ilyen ismét etlen é le t ie , ha m á r o ly 
nagy á ldoza toka t t udunk hozni egv világ-
h á b o r ú b a n , n incsen s zükségünk . 

Íme meg van hát a m ó d j a , hogy 
egy külügyi , hadügy i , pénzügyi tekintet-

ben és gazdaságilag is függet len Magyar -
ország minden éle terejé t kifejtse, hogy a 
megkezde t t második ezerévet is á télhesse. 

De van ennek az anyagilag és szel-
lemileg biztató jövőnek egy sö té t kísérő-
je : a magva i po l i t ikusok torzsa lkodása és 
kisded já téka. Mikor a n n y i t űzhányó van 
körü lö t tünk , a mi pol i t ikusa inknak és ál-
amférf ia inknak t ö b b őszinteséget , n a g y o b b 
önismerete t , t isztább önze t lensege t , ei ősebb 
á l lha ta tosságot , v i lágosabb látást , széle-
sebb körü l tek in tés t kell majd tanusi taniok. 
A magyar nemzet úgyis nagyon h a j l a n d é 
a politizálásra, ne d o b j a n a k hát az egyes 
pár tok j e l szavaka t a t ö m e g közé, h o g y 
azon civódjunk, a m i k o r annál szen tebb 
é rdekünk f o r o g kockán . 

K ö n n y ü f a j s u l y u és ger incte len poli-
t ikusainknak k ö s z ö n h e t j ü k , hogy Ausztr ia 
anny i ra a n y a k u n k r a ült. Ezek a könnyü-
fa jsuíyu és g e r n c t e l e n e m b e r e k lássák be 
é r t é k ü k e t és vonul janak félre, m e r t ha 
é l e tben m a r a d u n k , a jövő századok m é g 
j o b b a n megpróbál«ák a m a g y a r s á g e re jé t . 
De legyen a nemze t nagy t ö m e g e is hig-
gad tabb , o k o s a b b b e l í t á s u , m e r t ha a 
politizálást tekint i ezután é le tcé l jának , 
a k k o r megfog ja é rdemeln i bünte tésé t . 

Erényeink megta r t anak , bűne ink meg-
b u k t a t n a k . Magunk f o g u n k Ítélni m a g u n k 
fe le t t ' 

i la a nemzet belső élete oly ö rven-
de tes u ton fog haladni , h o g y az eset leg 
t e r i l e t é b e u is m e g c s ö k k e n t magya r ság 
nemzet i , anyagi és szellemi erőit gyümöl -
csözően használja fel, íon tos feladat vár a 
k i ' i g > i á l l a m f é r f i t o k r a . T ö r p ü l j ö n el itt 
m i n d e n egyéni, személyt é rdek , m t i t a 
sok u j á l lamalakula tok, aspirációk és fon-
dor la tok kőzöt t Csak a l egk ivá lóbb tehet-
ség fogja megtalálni a helyt •'•s'vénvt. 

Itt merül fel a m á s o d i k nagy k rdés , 
h o g v kell-e szövetség . Kelleni kellene, de 
ki l e g v e n ? Láttuk, hogy a mostani hábo-
tuWán nem szerződések voltak a fon tosak , 
h a n e m az é r d e k e k . Tehát a m a g y a r kül-
ügyi k o r m á n y n a k nagyon fon tos t e e n d ő j e 
lesz az a lakuló á l l amrendszerek összetéte-
lét. célját és t ö rekvésé t jól s z e m ü g y r e 
veuui , nehogy a k e v é s magyarságra a té-
ves lépés végzetes legyen, liipen ezért, ha 
va lahogyan sikerül m e g m e n t e n i állami 
é l e t t n k e t , ne siessünk azonnal szövetsé-
gest keresni, h a n e m e n g e d j ü n k időt az 
európa i k ia lakulásokra . 

És ne annyira az irott, talán t i tkos 
szerződések legyenek a f o n t o s a k , Hanem 
inkább azon é rdekek felkeresése, me lyek 
adnndó a lka lommal v ilamelyik á l l amrend-
szerben megfele lő helyet biztosí tanak 
Magyarországnak . Vagyis legyenek k ü l -
ügyminisztereink ova tosak , t ap in t a tosak , 
é les lá tásnak s az adott he lyzetek kellő 
i smere téve l rende lkezzenek . 

Összegezve a m o n d o t t a k a t : iegyen 
minden ko loncá l lamtó l függet len Magvar -
ói >zag, mely saját kormányszerve ive l in-
tézne bel- és kü lügye i t ; a m a g y a r s á g fej tse 
ki m inden anyagi és szellemi e rő i t , ke-
r i r j c a sok politikai h ű h ó t ; pol i t ikusaink 
k o m o l y o d j a n a k , é r j enek meg , külügyi 
k o r m á n y u n k legyen t ap in t a tos és éleslá-
tású, h o g v E u t ó p á n a k számta lan ál lama 
között beálló súrlódások között valamelyik 
á l l amrendszerhez s z o r o s a b b a n s imulva 
Magyarország f e nnm a radásá t b iz tos í thassa . 

Ha a n e m e s magyar nemzet a poli-
tikai párto»kodást félre teszi és kifejti 

s zunnyadó , régi h í res e rényei t , a k k o r 
inaid elviseli a b e k ö v e t k e z ő csapasokat 
i s ; ha pedig n a g y o n is nyi lván való bű-
neit t o v á b b űzi, m é l t ó k é p e n b ű n h ő d i k 
m e g s nem é rdemi i meg , hogy népek 
vegyék körü l a sirt, hol n e m z e t sü lyed el. 

A hazatérő katonák 
és a földmivelésügyi miniszter. 

(Budapesti tudósitónkióh) 

B u z a Barna f ö l d m i v e l é s ü g y i m i -
n i sz ter két n a g y f o n t o s s á g ú rendele te t 
adott ki é s küldött m e g v a l a m e n n y i 
t ö r v é n y h a t ó s á g n a k . A z e g y i k r e n d e -
letben a f ö l d m i v e l é s ü g y i m i n i s s z t e r a 
k ö v e t k e z ő k e t m o n d j a : 

„Mint k ö z i s n i e r e t e s , a f ö l d m i v e -
l é s ü g y i k o r m á n y f o n t o s birtokpol i t ikai 
é s e g y é b g a z d a s á g i i n t é z k e d é s e k ut-
ján tervez i a harctérről v i s s z a t é r ő 
f ö l d m i v e l ó nép g a z d a s á g i é s s z o c i á l i s 
b o l d o g u l á s á n a k e l ő m o z d í t á s á t . N a g y o n 
i g a z s á g t a l a n é s az ember i j o g é r z e t e t 
sértő d o l o g l enne , ha e z e k n e k az in-
t é z k e d é e k n e k h a s z n á t a z o k a f o l d m i -
v e s katonák is é l v e z n é k , akik m a g u -
kat erre r e n d b o n t u k ihágásokka l é s 
zavargásokka l é r d e m e t l e n n é tették. 

A i ö l d m i v e l é s ü g y i m i n i s z t e r a 
m a g a részéről már j ó e l e v e állást fog -
lalt a z i lyen esetekkel s z e m b e n é s 
körrende ie t i l eg értesíti az o i s z á g o s z -
s z e s t ö r v é n y h a t ó s á g á t é s m e z ő g a z d a -
ság i s z e r v e z e t é t , h o g y m i n d a z o k a 
katon•":, akik az o r s z á g k ü l ö n b ö z ő 
h e l y e i n m u t a t k o z ó z a v a r g á s o k b a n é s 
rendbontásokban rész tve t tek v a g y részt -
v e s z n e k , e lvesz í t ik a j o g u k a t arra, 
h o g y a f ö l d m i v e l é s ü g y i k o r m á n y n a k 
a háboruv i se l t g a z d á k javára tett bir-
tokpol i t ikái é s e g y é b i n t é z k e d é s e i b e n 
részük lehessen.4* 

Buz :t Barna f ö l d m i v e l é s ü g y i m i -
n i sz ternek e z a z i n t é z k e d é s e m i n d e n -
ese tre o lyan i n t é z k e d é s , a m i t c é l s z e r ű 
l enne az o r s z á g v a l a m e n n y i lakott h e -
l y é n , v a s ú t á l l o m á s o n é s e g y é b n a g y 
n y i l v á n o s s á g ú h e l y e k e n plakátok ut -
ján közhírré tenni , h o g y ezt ne c s a k 
a m a r v i s s z a t é r i k a t o n a s á g , h a n e m a 
frontról m o s t v i s s z a t é r ő c sapatok i s 
v i l á g o s a n tudják. 

A f ö l d m i v e l é s ü g y i m i n i s z t e r m á -
s ik rende le te a h a z a t é r ő katonák 
m u n k á j á r ó l é s kereset i a lkalmáról s z o l . 
M a n a p s á g m i n d e n n é l f o n t o s a b b az , 
h o g y a i e s z e r e l ő katonák m i n é l eiőb'e 
m u n k á t é s keresete t ta lá l janak é s n e 
szapor í t sák a b i z o n y t a l a n s á g é r z é s e 
miatt zavargásra haj landók s z á m á t . 

B u z a Barna m i n i s z t e r utas í tot ta 
a t ö r v é n y h a t ó s á g o k e l s ő t i sz tv i se lő i t , 
h o g y a k ö z s é g i e lö l járóságok u t j á n 
írassák ö s s z e a t ö r v é n y h a t ó s á g terü-
letén a rv unkaa lka lmakat . A l e s z e r e l ő 
katonák teh 't, a m e n n y i b e n m u n k á j u k 
n e m v o l n a , lorduljanak a l a k ó h e l y ü k 
g a z d a s á g i m u r k a k ö z v e t í t ő j é h e z , a 
k ö z s é g i é s k ö r j e g y z ő h ö z , akik a h a z a -
térő m u n k á s o k n a k a m e g t e l e l ő m u n -
kaa lka lmakró l az ö s s z e i r á s i ada tok 
alapján tá jékoztatás t f o g n a k adni . 

Ha e z n e m v e z e t n e e r e d m é n y r e , 
mert a v á r m e g y é b e n n i n c s e n e l e g e n d ő 
m u n k a , akkor a f ö l d m i v e l é s ü g y i m i -
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n i s z t é r i u m m u n k á s ü g y i o s z t á l y a f o g 
a l e g s ü r g ő s e b b e n i n t é z k e d n i . M i u t á n 
a h i v a t a l o s s z e r v e z e t e z t a bürokrat i -
k u s f o r m á k a t n e m tiirő f e l a d a t o t e l ő -
r e l á t h a t ó l a g e g y m a g a n e m v é g e z h e t i 
e l , a f ö l d m i v e l é s ü g y i m i n i s z t e r f e l k é r i 
a l e l k é s z e k e t , tan í tókat , s z ö v e t k e z e t i 
i g a z g a t ó k a t , h o g y a h a t ó s á g o k n a k e z t 
a k ö z é r d e k ű m u n k á s s á g á t m i n d e n 
ere jükke l t á m o g a s s á k . 

z á n k o n s e n n e k m i n d e n h ü g y e r -
m e k é n ! 

K e c s k e m é t , 1 9 1 8 . n o v . 9 . 
Rhédci János 

s . k. á l l a m i t a n f e l ü g y e l ő . 

Színház. (14) 

Körlevél 

reltc 1 ínlc indulatait . Mindenkinek fá j 
valami es az a közös érzés egy e rés szer-
vezkedésben nyert kifejezést . Nekem kettős 
öröm ez, mert végre nem m a g a m vagyok, 
aki lelki és testi erőm megfeszí tésével küz-

I dóm 14 nap óta mindenkiért, hogy niegte-
| remtsem a nyugod t rei det, amelynek kere-

tében mindenkit egyenlően emberi jogaihoz 
j ju t t a tva látni óhaj tanék. Ezen törekvésem 
! letéteményeseit látom az Önök szervezkedé-

sében. 
A szociálizmus az emberi lélek leg-

magasz tosabb érzése, de igazi szocial ismus 
még eddig nem volt a földön, — csak az 
e szme elt, a lelkek mélységébori. Magyar-
ország is sok szociális intézménnyel rendel-
kezik már, — de ezek mind csak azoknak 
az alamizsna-nevű adományai , akik ebben 
az országban a közhatalmat gyakorol ták. 
Az egyenlő ember i jogoknak kell ma érvé-
n y e s ü l n i ü k ; !e kell tünn- a régi kormányzat i 
rendszernek, a h a u l m a s k o d á s o k n a k . 

A rég: rendszer szeivezetei gyakran 
csak arra valók voltak, hog\- a közhata lmat 
magukhoz ragadják s a párihü emberek 
kezére játszák. A munka , szorgalom, tehet-
s ég és érdem sokszor meg lett csúfolva a 
protektió b ű n ö s m u n k á j a által. Családi 
összeköt te tések, születések már m a g u k b a n 
előjogokat és ha ta lmat jelentettek. A nép-
nek nem vo!i joga ez ellen so rompóba állni. 
Az egyenlő és titkos szavazat i jog egyik 
ha t a 'mas eszköze lesz annak , hogy mindenk 
szive »'• elme szerint döntőleg folyhasson* 
bele a közdolgokba, az állam a lkotmányától , 
rendjé . , törvényeitől elkezdve — az egész 
ko rma ; vzás, közigazgatás, l e r d f c n n t a r t á s és 
az élet minden es\kö\ehc\ való egyenlő 

eIn vereséig. 
É n bennem ezek az. érzelmek voltak és 

v a n n a k ma is. Csekély erőmmel ezért küz 
k ö d ö m 1 Szíveskedjenek ereket pár tgyülésü-
kön felolvasni és ha érzelmeim és gondo-
lataim az Önöké vei megegyeznek, ugy ké-
rem méltóztassanak engem is pár t juk egyik 
serény tagjául felvenni. 

Nagykörös , 1918. nov. 15. 
Dr. Kékétty De^só 

— A N a g y k ő r ö s i N e m z e t i T a n á c s 
a köve tkező levelet intézte a Függet len Szo-
ciáldemokrata Párt Elnökségéhez : 
A Nagyköröst Független Szocialista párt 

tekintetes Flnökségének Nagykőrös. 
Nagykörös város Nemzett T a n á c s á n a k 

kezdettől fogva az vo!l az ai láspontja , h o g y 
amint a heiyzet tisztul s a rend va l ameny-
nyire is helyre all, — a Nemzeti T a n á c s o t 
megl'elelőleg ki kell bővíteni. Az Ün*k part-
szervezetének megalakulását örömmel üd-
vözli a Nemzeti T a n á c s és tudomásul veszt, 
hogy 25 taggal, kiknek neveit beje lentet ték, 
a Nemzeti Tanácsban magukat képviseltetni 
fogják. 

A Nemzeti T a n á c s kibővítése, szak ose-
tályok alakítása, bizottságok szervezése es 
egv altalános szűkebb intéző bizot tság ala-
kítása részünkről mind tervbe van véve s 
mindezekhez az Önök közös, együt tes m ű -
ködését kér jük. 

Nagykőrös , 1918. évi nov. hó 14. 
dr. Kökény l)e\si 

a Nagykőrös i Nemzeti T a n á c s e lnöke . 

- E s k ü v ő . Dr. Kenyeres G y u l a v. 
tiszti orvos özv. Lengyel J e n ó n é úrnővel 
Budapesten haneseágot kötött . Gra tu lá lunk 
az ü j párnak . 

H I R E K 

v a l a m e n n y i a l l a m i , k ö z s é g i , m a g a n 
u r a d a l m i é s izr . e l e m i , g a z d a s á g i 
i s m é t l ő , iparos é s k e r e s k e d ő t a n o n c 
é s polgár i i s k o l a t a n í t ó j á h o z é s t a n í -

t ó n ő j é h e z : 
A{ önálló, független és demokrata 

Magyarország migs^iílelése'röl. 
A z o k a t a p i l l é reke t , m e l y e k a z 

e r ő s z a k o s tn m e g a l k o t o t t O s z t r á k M a -
g y a r m o n a r c h i a g r o t e s z k é p ü l e t é i 

f e n n t a r t o t t á k , m e g r e n g e t t e é s porba 
d ö n t ö t t e a z U j idők , a z U j K o r s z e l l e m 
viharja. 

A z o k a b i l i n c s e k , m e l y e k k e l a 
g o n d o l a t , a s z ó l á s , a g y ü l e k e z é s s z a -
b a d s á g á t , z s a r n o k s á g á t s z i k l á h o z l á n -
c o l v a tartotta, ö s s z e r o z s d á s o d l a k é s 
s z é t h u l l o t t a k . 

A z e m b e r i s é g v é g r e tudatára 
ébredt Istentől nyert j o g a i n a k ; l erázta 

i t iaga:ó l é s e l k e r g e t t e e l l e n s é g e i t . 
A v é r ö z ö n b ő l , m e l y ö töd ik é v 

óta aztat ja a fö lde t , a n a g y v i l á g é g é s 
h a m v a i b ó l k i fakadt a s z a b a d s á g ró -
z s á j a . 

A z e l g y ö t ö r i , halálra k í n z o t t 
n é p j o g o k , f ő n i x k é n t uj é letre t á m a d t a k 
é s h a t a l m u k b a e j l e l t ék a v i l á g o t . 

R a j o n g ó m a g y a r o k b o l d o g á l o m -
képe a M a g y a r N e m z e t é v s z á z a d o s 
in .adaága , a f ü g g e t l e n ö n á l l ó M a g y a r -
o r s z á g . m e l y n e k a n n y i m á r t í r j a v a n 
1 9 1 8 . é v i okt . 3 1 é n m e g s z ü l e t e t t . 

V é s s é t e k e m l é k e z e t e t e k b e e z t a 
napot s m i n d e n é v f o r d u l ó j á n adja tok 

há iá t a M a g y a r o k I s t e n é n e k . 

A f ü g g e t l e n , ö n á l l ó , d e m o k r a t i k u s 
M a g y a i o r s z á g e l s ő k ö z o k t a t á s ü g y i 
m i n i s z t e r e L o v á s z y M á r t o n e l s ő 
2 0 0 , 5 3 1 — 9 U . a. s z . alatt ke l t ren-
d e l e t é b e n azt k í v á n j a , h o g y az o r s z á g 
tan í tó i é s tanári kara ez t a m a g y a r 
e m b e r r e . v i l á g o n m i n d e n n é l n a g y o b b e s e -
m é n y e i*ő taní tás i óráján m é l t a s s a . É n e -
k e l t e s s e el a H y m n u s z t , a z i g a z g a t ó , 
v a g y a t a n t e s t ü l e t e g y tagja , ho l e g y 
t a n i t ó v a n , m a g a a tani tó tar t son f e l -
v i l á g o s í t ó , l e l k e s í t ő b e s z é d e i , m a j d 
é n e k e l t e s s e el a S z ó z a t o t s f o l y t a s s a 
a m u n k á t . 

A m i d ő n C í m e d f i g y e l m é t a m i -
n i s z t e r urnák e z e n e l s ó , a K é p i L a p -
janak e h ó 6 - á n rendk ívü l i k i a d á s b a n I 
m e g j e l e n t r e n d e l e t é r e n y o m a t é k o s a n 
reá i r á n y í t o m , s a j á t r é s z e m r ő l h o z z á -
í ü z o m a z o n o h a j t á s o m a t , h o g y a 
n e m z e t e r e n d k í v ü l v á l s á g o s n a p j a i -
ban i e g y e n a n é p n e k a ty ja , v e z é r e s 
g > o z z e m e g arról, h o g y akkor l e s z 
i g a z á n m é l t ó az uj e m b e r i jogokra , 
ha a l ársada lmi béké t , a po lgár i r e n -
det. élet é s víígv o n b i z t o n s á g o t m e g v é -
d e l m e z i . 

Isler, o l t a l m a l e g y e n M a g y a r H a -

• A t isztí tó v iha t e r e j é v e l és gyorsa-
| s á g á v a l beá l lo t t n a g y s z e r ű vá l tozás , melv 

h a z a n k t ö r t éne t ének f o r d o l u pont já t ké-
\ pezi, á ta lakuló , ü d v ö s ha t á sá t nemcsak 
;' á l lami, h a n e m t á r s a d a l m i , ső t egyén i é le t 
j v i s zonya inak t e r én is é rez te t te ú g y s z ó l v á n 
| a legelső pi l lanatok alatt. 

C s o d á l a t o s do log a z o n b a n az, h o g y 
! v á r o s u n k e d d i g e l é oly m ű p á r t o l ó n a k ismer t 
j k ö z ö n s é g e a test i - lelki m e g ú j h o d á s és 
j f e l s z a b a d u l á s fenséges ö r ö m ü n n e p é t a 
| nemze t i n y e l v é s m ű v e l ő d é s t e m p l o m á r a 
! a színházra v o n a t k o z ó l a g e rkö lcs i szem* 
• p o n t b ó l igen s é r e l m e s e n , a n y a g i oldalról 

n é z v e p e d i g igen h á t r á n y o s a n kezdu- é r -
te lmezni , u g y f o g v á n fel a do lgo t l ega l ább 

| egye lő re , h o g y ily n a p o k b e n n e m illő, 
i n e m s z a b a d , ső t — isten t u d j a , h o g y 
! k inek az a g y á b a n szüle te t t m e g e s a jná -

la tos felfogás — talán n e m is igen taná-
c s o s s z í n h á z b a m e n n i és o t t n e m e s e n 
s z ó r a k o z n i , g y ö n v ö r k ö d v e o k u l n i t ö b b é i 
N e m ve t te f i g y e l e m b e senk i a k ö z i s m e r t 
Örvende te s t ény t , h o g y B u d a p e s t e n é p p e n 
m a g a a Nemze t i T a n á c s r ende lkeze t t , hogy 
a sz ínházak ü n n e p i e l ő a d á s o k a t t a r t s a n a k ! 
N á l u n k p e d i g a k ö z ö n s é g te l jes r é szvé t -
l e n s é g e ui ia t t o k t . 31-től k e z d v e n a p o k o n 
k e r e s z t ü l k é n y t e l e n vol t a s z í n h á z szü-
ne te ln i . 

M i n t h o g i a z o n b a n pusz ta le lkese-
d é s b ő l m e g é l n i m é g idáig s e n k i s e m ke 
pes, d e i é k t á r s u l a t u n k is n é g y ö t nap 
k é n y t e l e n s z ü n e t e l é s u t án — igen helye-
ses — ú j ó l a g m u n k á h o z lá to t t , f a jda lom 
a z o n b a n , l ega l ább e g y e l ő r e e l s zomor i t óan 
g v é r pá r to l á s mel le t t . 

í gy ke rü l t sz in re n o v e m b e r 3-án 
v a s á r n a p es te C s e p r e g h v 1;. regi k i t ű n ő 
n é p s z í n m ű v e „A p i ros bugye l l á r i s " , m e l y -
n e k férf i f ő s z e r e p é b e n Korda Sándor lé-
pe t t föl , min t v e n d é g . A miskolc i sz ínház 
e k ivá ló tagjá t a m ú l t k o r i kabaré -es t óta 
e l ő n y ö s e n i s m e r j ü k , szép és c t c e s bar i ton 
h a n g j a , n a g y h a t á s ú é n e k e l ő a d á s a é s biz-
tos já téka által ez a l k a t o m m a l is te l jes 
e l i smeré s t v ívo t t ki m a g á n a k . D e ki fogás-
t a l anu l m ű k ö d t e k kézre az ö s sze s szerep-
lők, sz inte v e r s e n y r e ke lve egymássa l , 
h o g y beb izony í t sák a j e l e n l e v ő k n e k meny-
ny i re ue tn é r d e m l i k m e g azt a közöny t , 
ső t h ű t l e n s é g e t , amit eddigi k ö z ö n s é g ü k 
t á v o l n j a i . u i ó része ve lük s z e m b e n tanús í t . 

(Színházi szemlénk befejező részét la-
punk legközelebbi s zámában közöljük.) 

— D r . K ö k é n y D e z s ő a községi Ta-
karékpénztár vezérigazgatója, a Nemzeti 
T a n á c s elnöke az alábbi levelet intézte a 
ú jonnan megalakul Független Szociáldemok-
rata Pá r t Elnökségéhez . 

— Meleg testvéri érzéssel üdvözlöm 
és köszöntöm a nagykőrös i független szo-
cialista párt megalakitóit . Az emberi jogo-
kért kitört forrongásban az első lépés ez 
városunkban , mely végre a he lves útra te-
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D r . F e n y v e s P á l ezredorvos haza 
érkezett, orvosi működését megkezdte. 
A kecskeméti és budapesti betegse-
g é l y z ő pénztár tagjai, valamint a m. 
államvasút betegjei betegségük ecetén 
hozzá forduljanak, 

A d o m á n y o k , (leszner Jenő kereskedő 
perselyében 3 koronát gyűjtött , Danczák Jó-
zsef Kocsérról Geszner ur utján 100 kor., 
nát adományozott a hadi özvegyek és árvák 
segélyére. A szives adományokért köszöne-
tei mond a Vörös Kcres\1 F.gylet F/itök-
SCffS. 

— Dr. K e n y e r e s Gyula v. tiszti 
orvos tudatja, hogy állapota már anylra 
javult, hogy rendeléseit megkezdhette. 

P o l g á r m e s t e r vá lasz tás . Jilso-
viezky Sándor polgármester betegségére 
vak ' tekintettel állásiról lemondott. A i. hó 
16-án szombaton d. e. tartott rendkívüli 
városi közgyűlésen Ur. Kökény Dezső taka-
icv pénztari vezérigazgatót a Nemzeti Tanács 
Elnökét választották nteg egyhangúlag. Újon-
nan megválasztott polgái mesterünket szíve-
sen köszönt jük es üdvözöljük ui állásában. 

A helybeli Nemzeti ő r s é g n e k 
a harcukból visszatért s jelenleg is 
fegyveresen szolgáló számos tagja a 
hosszú háborús szolgálat alatt, a 
hadra kelt seregnél volt állandó hiány 
miatt kénytelen volt saját fehérneműit 
elhasználni , s je lenleg részben anyagi 
helyzeténél fogva van rá utalva, más-
részről pedig köztudomás szerint fe-
hérneműnek a jelenlegi v iszonyok 
közötti beszerzése lehetetlen : önkén-
tes adományozás utján kell tehát se-
gítenünk a Hazáért önzetlenül sokat 
szenvedett katonáinkon 1 

Adjon tehát feleslegéből mindenki 
a l ehe lőség ig s olyant, amilyen van ! 

Az adományok gyűjtésére a hely-
beli „Jótékony Nőegylet" és a heivbeli 
„Izraelita Jótékony Nőegylet" inök-
ségét kértük fel, amely egyesületek e 
célra az adományokat át fogják . enni. 

Felkérem tehát városunk polgár-
ságát, s különösen hölgy közönségét , 
hogy ezen emberbaráti,nemes és hazafias 
mozgalmat köteles;,égszerüleg s lehető 
minden módon támogatni kegyesked-
jenek. 

Kelt Nagykőrösön, 1 y l S. évi no-
vember hó 11-én a Nemzeti Tanács 
ülésében. 

Di. Kökény Dc{s<> 
elnök. 

Nagykőrösi Földmivelő Ta-
n á c s . A nagykőrösi gazdasági egyesü-
let Elnöksége folyo év november 12 én 
este népes gyűlést tartóit a helybeli 
földmivelő tanács megalakítása céljából, 
ez '\7. egyesüle t az, mely városunkban 
a négyéves háború alatt a legtöbb szo-
ciális érzéket tanúsította, mert a föld-
höz ragadt szegény embereket is tőle 
telhetőleg támogatta s ha a segítés mód-
jai nem is állottak rendelkezésére, ott 
durva elutasításban senki sem részesült. 

A Tanács elnökévé Bárány Á g o s -
ton gazd. egyesület i titkárt választolta, 
egyelőre tf taggal alakultak meg s teg-
nap szombaton este kibővítették a ta-
gok számát , helyet juttatnak a tanács-
ban a Irontról visszatérő földmivesek-
nek és mindazoknak, kik szívvel lélek-
kel hivei az uj szociál is birtok politikai 
szervezetnek. 

Mivel Nagykőrösön a földmivelő 
nép túlsúlyban van, reméljük, hogy ez 
a tanacs fontos szereji körénél fogva 
életképes intézménye lesz városunk-
nak. 

Köszönetnyilvánítás. 
Mindazon ismerősöknek, barátok-

nak, rokonoknak, kik felejthetetlen jó 
fiunk, végtisztességtételén megjelen-
tek és mély fájdalmunkat enyhíteni 
igyekeztek, ezúton mondunk hálás kö-
szönetet. 

Kiss Sándor és családja. 

Ingat lanok forga lma. 
1918. okt. 11-től 25-ig. 

Szántó Pál és Makkos Juliánná meg-
vették Labanez Ambrus és neje I. ker. 300 
sz. házát 32,000 K. 

Benkó ímréné Molnár Ilona megvette 
Molnár Pál ingatlan részeit 14,(XX) K. 

Andocs László és Andocs Gyula meg-
vettek Szente lialazs mint kisk. Andocs 
Ferenc gyámja IV. ker. tf>6. sz. házának 
egy negyed részét 7000 K. 

Schiffer Márton és neje Dajka Lidia 
megvették Hege:lüs Dénesné K. Faragó 
Jozefa 73 h. 4Sö öl nyilasi ingatlanát 
175,927 K 50 fill. 

Végh Ambrus és Akóesi Eszter meg-
vették Szmreesányi Miklós és neje 1249 • 
öl alsótázerdei szántóját 24uO K. 

Héjjas Teréz és Korsós József meg-
vették Bene László és Szabó Terézia 368 
• öl külső tazerdei szőlőjét 1000 K. 

Ktszel László és Szabó Terézia meg-
vették S^.endi József és tsa! bántősbánotni 
ingatlan jutalékát 3600 K. 

Molnár János és László Erzsébet meg-
vették Tóth Sándor ós Rideg Mária 1326 
• öl nyilasi szőlőjét 8000 K. 

Hartványi Ambrus és Erdei Mária 
megvették Ci. Nagy Ferenc és neje 3194 • 
öl pálfái szőlő és veteményföldjét 3000 K. 

Radványi János és VCaszala Terézia 
megvettéK Fülöp Sándor V. ker. 215. sz. 
házát 7000 K. 

Döme Mátyás és Mukus Erzsébet meg-
vették dr. Geffert Viktor ujkécskei ingatla-
nát 32,000 K. 

Mészáros Mihály megvette Németh 
Ferenc ujkécskei ingatlanrészét 12,000 K. 

özv. Ormándi Balázsné megvette Mol-
nár István és Juhász M iria ujkécskei házát 
12,000 K. 

Záborszki László és Dobos Lidia meg-
vették l'olgár Sándorné IV, ker. 478. sz. 
házát 12,000 K. 

Eladó házak. 
11. ker. 4 6 3 . s z á m a h á z n a g y kert-

tel e g y ü t t örök áron e l a d ó ; érte-
k e z n i lehet B o r b é l y János IV. ker . 
457 . s z á m alatt. 1 — 2 v 

Újonnan épült ház üzlethelyisé-
g e k k e l és g a z d a s á g i é p ü l e t e k k e l , 
n a g v k e r t h e l y i s é g f e l a z o n n a l e l a d ó 
és el n e m k e l é s e s e t é n bérbe is 
k i a d ó ; ér tekezni l e h e t Tör te l en Buz 
Lászlónál . 1 — 5 f 

Varga László I. ker. i#*. számú 
haza örök áron e ladó; é r t e k e z n i l e -
het a h e l y s z í n e n , me ly i p a r o s n a k i s 
m e g f e l e l . 1 

Néhai Tárkonyi Sándor hagyaté-
kába tartozó VI. ker. 51 sz . ház-
szabad kézből eladó. Értekezni lehet 
Pantó Div idnéval VI. ker. 40 s z á m 
alatt l - 4 f . 

KÖZGAZDASÁG. 

Hirdetmény. 
Nagy kőrös ráros tulaj-

donát képező cegledi orszá-
gút mindkét oídalán levő 
akác és nyárfák, dec. 2. és 
3-án a helyszínén árverésen 
el fog adatni. Az árverés 
mindkét nap délelőtt Pora-
kor az Országút és vasút 
keresztezésénél kezdődik. 

Nagykőrös, 1918. november 15. 

SyCilay Ambrus 
városgazda. 

Földeladás. 
A néhai Patay La-

jos hagyatékához tar-
tozó puszta pákai 180 
holdas földbirtok 30 
holdnyi kaszálóval el-
adó.Értekezni lehetdr 
Szabó I ván ban kigaz-
gatóval Kecskemé-
ten a Leszámítoló 
Bankban, vagy dr. 
Dezső Jánosügyvéd-
del Nagykörösön. 

Egy fehér cserép takaréktűz-
hely két sü tőve l é s e g v fridland vas-
k á l y h a e ladó D . Tóth Sándornál IV, 
ker. 165. s z á m alatt. 

E l e g á n s te l jes hálószoba, d í v á n , 
s z e k r é n y e k , sok f i ó k o s á l ló íróasz-
tal k á l y h a s lb . stb. szabad k é z k ő i 
e l a d ó k . X . ker. X. sz. alatt. 

I. k e r . 3 5 4 s z á m ú lakóház m e l y 
áll három s z o b a , ü v e g e s , k u n y h a , 
é l é s k a m r a h e l y i s é g b á l a z o n n a l k i a d ó 
Értekezni l e h e t S z é k e l y A lber t 
k ö n y v k e r e s k e d ő n é l . 

Hirdetmény. 
Tudomására hozom a 

városi közönségnek, hogy a 
vármegyei Alispán ur az 
apaállat szemléknek a folyó 
év őszén való magtartását 
a jövő év tavaszáig elha-
lasztotta. 

Nagykőrös, 1918. nov. 7. 

S{enipéteri Gé{a h. polgármester. 
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Héh F u t ó F e r e n t n é ö r ö k ö s e i n e k 
IV. H,d-u. 497 számú házuk örök 
áion e ladó; értekeim lehet az örö-
k ö i ö k k e l Várkonyi Ambrussal IX. 
ker. 392. sz. alatt és Duzs G e r g e l y -
K e l VI . 87. sz. alatt. 2 — 2 v 

ö z v Vizi M á t y á s n é n a k x . ker. 
159. sz. alatt Jevó háza, m e l y all 2 

szoba, konyha éléskami a és hozzá-
tartozó mel l éke ly i ségekből , örök 
áron ejadó, e l n t m kelés eseten bérbe 
kiadó. Éitekezni lehet a tulajdonos-
sal l e v é l t t n Kocsércn . 3— 3v 

K i a d ó h á z a k . 
K i a d ó h á z VIII. ker. 22. sz. ház, 

mely üzletnek is alkalmas, villany 
bevezetve, november 1 -tol kiadó. Ér-
tekezni lehet Vili. ker. 21. sz. alatt. 

1 - 3 1 . 

III . k e r . 122 s z á m Német Pal 
szomszéciságásan, 3 szoba, 2 konyha, 
1 kamra, 1 istálló és nagykerttel 
egy i t t bérbe kiadó nov, ]-tol: ér-
tekezni lehel a fenti szám alatt. 

2 - 3 J . 
E g ? i s t á l l ó padlással és kocsi-

szín nov. l-t#>! bérbe kiadc, me ly 
raktárhelyiségnek is alkalmas IV. 
ker. Vasut-u. 161. sz. alatt. 

VI. k e r . 2 . s z . a l a t t o g y k ü l ö n 
bejárain bútorozott szoba kiadó. — 
Ugyanott több kő b u g y k o s van 
e ladó; értekezni lehet a fenti szám 
alatt. 3 — 3 v 

K i a d ó l a k á s . A V\. ker. 92. sz. 
alatt e#y sjoba s k o n y h á b ó l álló 
lakás kiadó; értekezni lehet ugyan-
ott délután 3 — • éra kézött, vagy 
a délelőtti órákban a főügyészi hi-
vatalon. 2 — S v 

Eladó a F i t o s B a l á z s 
tulajdonát k é p e z ő 

mikebudai állomás mellett 
fekvő 16 vékás sik fekvésű barna 
homok föld, mely minden gazdasági 
növény és szőlő müvelésre kiválóan 
alkalmas, továbbá a N y á r k u t r é t e n 
levő 5 vékás fekete fóld. Bővebb fel-
világosítást ad az eladással is megbizott 
Dr. Rosenfeld Gyula ügyvéd, f 

Vegyesek. 
Egy jó filtaioncnak azonnal föl-

vétetik Tóth István férfi szabó mes -
ternél 11. ker. 205. szám alatt. f 

özv. Papr Ambrusnónál e g y 
akácfa beiek eladó és ugyanott 
akácfa tuskó is van eladó. Krtekezni 
lehet 2 járás 13. sz. alatt. 1—2v. 

Özv Székely Istvánná ajánlkozik 
mindennemű vasaláshoz. Lakása II. 
ker 2C8. sz. alatt Haimath Lajosnál. 

Scós Imrének 1. ker. 171. számú 
házánál egymásba nyí ló 2 pince 
helyiség \ a n kiadó. Értekezni lehet 
a fenti szám alatt a tulajdonossal. 

1—2v. 
Szabó Lcnjáimnnénak villany-

nyal leiszerelt szecska vágója örök 
á ion eladó. Értekezni lehet IX. 
ker. 02. sz. alatta tulajdonossal. I-31". 

Labanc Balázs vil. ker. 4 0 sz. 
ala'.í. cy.y járgányt keres megvételre. 

Megbízhat* házaspár udv.n • -nd 
ber, lartásért ingyen lakást le phat. 
Jelentkezés dr. G y ö i e j i n o s í t_ imn. 
tanárnál VI. ker. 204. sz. ! 3f 

Trágya (sertts, komposzt és 
iiis> >zemét) va^ontélelek ben Nagy-
koröi icszüi i i tva — nagyobb meny-
ny i ségben is - kapható Dr. Feny-
vesnél C c g l é d m . Krdő-utca 5. sz. 

alatt. 1 6f. 
Bntor árverés Jó karban levő 

buio iok és agy n e m ű e k iijití. nov. 
íyén vasárnap délután 2 órakor 
önkéntes áiveresen ela*iat«ak. B 
Téth Józsel házánál VI. ker. 6 4 sz. 
alatt. 1 — 2f* 

Hegedűs Lászlónak a törteii föl-
den íevó tanyáján 19 szál, lábonálló 
nyáriája van eladó, értekezni lehet 
V1J1. ker. 21. sz alatt. 1 — 3f. 

Megbízható házaspár udvar rend-
ben tartásért inuyen lakást kaphat. 
Jelentkezés Dr. Györe János főgimn. 
tanárnál V I . ker. 2 0 4 . í — 3 1 . 

TI! ker. 17 fzám alatt két kü-
lön áJJó iakiesz, idősebb gyermek-
telen házaspárnak a/onnal k iadó; 
értekezni lehet a fenti szám alatt. 

2 —3v 
2 drb erdóilletöségi kvetta va-

k m i n t dic'tkeiitéknek való sodrony 
éé egy pár kész hozza valu kapu 
eladó. H o l ? Megadható a kiadóban. 

1 

Egy 570 literes )o bordó eladó 
IV. ker. Patay-uka 60. sz. alatt. 1 

Kováci segéd és tanonc (elvéte-
tik Kovács Balázs kovács mesternél 
IV. ker. 2 5 i . szám alatt. 1 

Egy pár Unom zsevro csizma 
eladó Ke lec s íny i László uri és női 
e ipész üzletében. 1 

id. Kerekes Pálnak a Hangacson 
Zsíros heg) \ * g t n lábon álló több 
szakasz akác Iája van eladó és 
ott feles nyesésre és kihányásra 
akácfája van kidó. 1—2v 

Egy jó karban íevó hegedű eladé 
értekezni lehet IV. ker. 288. sz. l-2f 

Takarmány répa házinyulak 
praktikus nyulházzal és ogy pár U| 
37-es gye imekc ipő , eladók 111. k«r. 
18. szám özv. Sasyné. 1 

Egy p á r erős 10, egész évre ele-
gendő abrak, takarmány és alomnemü 
vei elköltözés miatt azonnal eladó. 

Tisz te le t te l értesítem a közön-
séget , hogv katonai leszerelésem 
folytan b á d o g o s m ű h e l y e m e t újból 
megny i tom, hol minden c szakmába 
vágó m u n k á l el fogadok és ponto-
san el készítek. Tisztelettel H e l l e r 
Endre bádogos i v Técsi Bálint féle 
házban. 

A p o s t a l o 7 a k n a k lehetőleg k o 
zel lek v/í 2 - . ' : hold íöldet herének 
továbbá 2 lónak alkalmas jó istál-
lót, 2 — 3 kocsi befogadására alkal-
ma? szint, kamrai kei esek löbb évre 
haszonbérbe. Ajánlatokat a hivata-
los órák alatt a postához kérek. 
Tóth Albert post. lőtiszt. 1 

H o r d ó e l a d ó kü lönböző nagv-
ságbati; értekezni lehet Izing. r F e -
rene II. ker. 7. sz. aiatt. 

Tobb r e n d b e l i férfi ruha eladó, 
Kováec Sámuel íérfiszabónál I ker. 
Népbank épiih t. f 

Egy s z é p , d i v a t o s a n k é s z í t e t t / a-
ket-knbat m e l l é n n y e l együtt .jutá-
n y o s á n eladó. Megtekinthető Sánta 
Feienc férti szabónál, esirkepiac. 

2—2t 
E g y l ó h o z való k ö n n y ű kocs i 

kerestetik. Ajánlatok a kiadóba 
adandók t 

200 vagy 300 kev* tető zsup 
kerestetik megvételre. H o v a ? Meg-
tudható .i kiadóban. 

Egy jókarban Íevó permetező 
megvételre kerestetik. CÍWM a kia-
dóban. f 

3 1 kocsi jó érett trágya eladó. 
H o l ? Megmondja a kiadóhivatal. 

3—3f 
Egy jó használt ve t fgép a Fel-

séjáráson eladó Papp Anibruzsné-
náJ, ugyancsakott akáefaherek is 
van eladó. 

Tígh József félt x. ker. Zrinvi u. 
223 sz. alatti kuvácsmühelyt Ge-
recze László kovács mester átvette 
és elvallal mindenféle kevácsmun* 
kákát és lópatkolást. 2 

Egy használt kapu és kihajtó 
eladó IV. ker. 40o. sz. alatt. U g y a n -
ott három drb. folyóba való kcihen-
ger eladó. I 

lego Jánosnénak az alsónyomási 
földjén, tiszta buza szalmája és 
k»koricas?ára van eladó ; értekezni 
lehet IX. ker. 94. sz. a. 3 31 

Alig használt, uj, sárkányos éles-
kocsi eladó. Megtekinthető a Gaz-
dasági Egyesület udvaráu. 

Zombori Lászlónak a Kíiman-
hegyen levő kaszálója őszi legelőre 
kiadó: értekezni lehet VI ker. 310. 
szám alatt. 2—2f 

Keveset használt hálószoba bútor 
• ladó X. ker. Losonczy-utca 107. 
sz. alatt. Ugyanot t 2 pár cipő és 
egy keményfa Íróasztal is e ladó. 

Egy nj rendszerű Szanitász (szo-
bagőzíürdő). egy kocsirugós m á n -
gorló és egy pedálos orgona harmó-
nium eladó. Cim a kiadóban. f 

Kiadó földek. 
Papp SándornakLencsés-világos; 

ban Zsil ka Lászlóné szomszédságá-
ban levő szőlője örök áron e ladó -
értekezni lehet 1. ker. 120. szám 
alatt. 2—21 

Eladó földek. 
Szarka Oyörgyiek a Lencsés 

világosban Dr. Kenyeres G y u l a ur 
szomszédságában, egy vékás terü-
leti! szélője örök áron eladó. Érte 
kezni lehet a tulajdonossal a lakása* 
II. járás 395. sz. alalt. 1—3v. 

ÖZV. Papp Amhrazsnénak a láz-
erdőben 1 hold 215 n.-öl te iületü 
szőlő és vetemény földje örökáron 
eladó. Értekezni lehet 1 járás 83 
sz. alatt a tulajdonossal Papp G y u l a 
ur szomszédságában. 1—3f. 



VIII. évfo lyam 85. szám. Nagykőrös és Vidéke 7. oldal. 

i Központi és Városi Szállodába 
t a k a r í t ó n ő keres t e t ik . Fizetés m e g -
e g y e z é s szerint A j á n l a t o k a Köz-
pont i Szá l loda s z o b a a s s z o n y á h o z 
k é r e t n e k . f 

Iparosnak falé hosszú, meleg 
tél ikabát. 5 é v e s l á n y n a k használ t 
r u h á k , c ipők, H é v e s n e k té l ikabát 
e ladók. 4 2 e s számit uri férfi c ipőt 
fáért c seré l ek . C í m a k i a d ó b a n . 

2 — 2 v . 
Városi villanytelep szerolési iro-

dájában n é g y polgárit végzett kis-
a s s z o n y jó Írással, aki a k ö n y v e -
1 é s b e n is jártas jó f izetéssel f e lvé -
tetik. 2 — 2 v 

Pintér Ádám íeketei tanyájára 
ker tész t k e r e s ; értekezni l ehe t VII. 

ker. 70. sz. alatt, 2 — 2 v 
H n s z a r G e r g e l y a szurdoki ta-

n vájára tanyás t k e r e s ; értekezni le-
het 111. ker. 152. sz. a. 8 — 3 v 

K g y i ó k a r b a n l e v ő 4 lóerős m á v . 
c sép lő g u m i m r a e l a d ó ; Boros A m b -
rus Vll., 100. s z á m . 2 — 1 Of 

Egy jé kis igás IÓ e ladó , e se t -
l e g té l i hasznalatra k i a d ó : ér tekezn i 
l e h e t VI. ker. 10. sz. 

G a z d á l k o d ó k f i g y e l m é b e ! 

Értesítem a közönséget , h o g y 
o lcsó bőrtéli kabátja im é r k e z t e k . 

S i e s sen a m i g a készlet tart. 

Vajda Józsel szabó. 
(Izinger házban . ) 

Vásártér-utca 508. férd sMtié M a g v k l r é s 

Kézidarálók, Bácher ekék, lókapák, kéziszénagyüjiök, mázsák 
legelőnyösebb áron 
b e s z e r e z h e t ő k : 

Üzlet áthelyezés. 
Van szerencsém a . a g y érdemű 

k ö z ö n s é g becses tudomására adni , 
hogy a Nagykőrösön 25 év óta fenn 
álló szabó üzletemet á t h e l y e z -
tem a N y i k o s - f é l e h á z b a 
— esirkepiac-téren. — Kérem to-
vábbra is a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g 
k e g y e s pártfogását . — A mai kor 
i d é n y e i n e k m e g f e l e l ő e n készítek p o l -
gári és egyenruhát, ezen kívül női 
kosztümöket és köpenyt a mai di-
vat szerint. T o v á b b á fordítást és 
alakítást is e l f o g a d o k . 

K e g y e s pár t fogásukat kérve , 

k iváló tisztelettel 

Sánta Ferenc 
ÍV"' szabó N a g y k ö r ö s . 

Lapkihordókat, 
mindenes fiút vagy 
leányt K E R E S 
l a p u n k k iadóhivata la . 

Értesítés. 
Alul írot t t i sz te le t te l jesen érte-

s í tem a város n a g y érdemi i k ö z ö n s é -
gét, hogy IV. ker. 300. szám alatt 
e v á r o s b a n m e g k e z d t e m t e m p -
l o m - , s z o b a - , c i m - , mt i -
f e s t ő é s m á z o l ó i p a r o -
m a t s tekintet te l az e z e n szak-
m á b a n v?:ló é v t i z e d e s g y a k o r l a t o m 
és s z a k k é p z e t t s é g e m r e , t isztelettel 
a ján lón , m u n k a k é s z s e g e m e t az ér-
d e k l ő d ő k n. b. b iza lmába. A festészet 
említeti körletébe vágó mindm mun-
kálatot vállalok jutányos árban, ugy 
egyszerűbb, mint finomabb, söt mii-
vés{ies kivitelben is. Sz ives t á m o g a -
tást és m e g b í z n i óhaj tás esetére sze -
m é l y e m hívását k é r v e v a g y o k — 
— N a g y k ő r ö s ö n m á j u s havában — 

s z o l g á l a t k é s z tisztelettel 

Már most lá;sa el magát mindenki 

s z ő l ő k ö t ö z ö -pap i r spá rgá f a l 
j«ern h u i l a d é k és n e m csomózot t , 
h a n e m a l e g j o b b nátron — c e l l u l o s e 
kapható és azonnal száll í tható: 

Pap í r á r u és Ke re skede lm i R .T . 
B U D A P E S T ; 

VII.. Rákóczi-ut ft. Telefon 8* 
S ü r g ö n y e i m ; Papirtextil. 

Viszonteladóknak árengedmény. 

Hirdetmény. 
T u d o m á s á r a a d o m a t. G a z d a -

kézAnségú ' -k , h o g v a t á p i ó b i e s -
k e i k ö v e s o r e z a g n t h o z 
k ö z e l (a n a g y k á l a i v a s a t á i l o m á s -
tól f é l ó r á n y i r a ' ) ' f e k v ő I S O h o l -
d a s h o m o k o s talajú 

föld birtokomat 
m e l y b ő l 7 0 ho ld szántó, M h o l i 
l e v e g ő . 15 kold kaszá ló é* » kiold 
ak-ícza erdé . 2 szobás l a k á s k o a v -
káva l , 10 darab jószágra v a l ó istálló 
és c g v é b b m e l l é k h e l y i s é g e k k e l 
ÍOOO k o r o n a á t l agos hult lan-
k énl i árban — e g v t a g b a n — 
s z a b a d k é z b ő l e l a d o m . 

X a g y k á t a , I f i t o k t ó b e r hő . 

Lás z l ó Fa rkas , Nagykáta 

Értesítés. 
Értes í t em a t. nazdaközönsége t , 

i o g v 4 és fél év i harctéri s z o l g ilat 
i tán, az olasz harctérről hazaérkez-
vén, s z í j g y á r t ó m e s t e r s é g e m e t l o i v -

atni óhaitoni , mié i t is vo! i nagyra-
becsü l l m e g r e n d e l mi s z í v e s pártfo-
gás :"'t k é r e m teljes t isztelettel 

Erdé l y i Zs igmond 
szij,.i» ái ló mester 

IV. ker. 318 . , z á m . 

É r t e s í t é s . 
Van secre;'«»ém a nagyér" 
á«a*ii közönség becses tudo-
mására adni, a 11. ke-
rület 471. SKán alatt a Kid 
aleábaa Ír TÓ l a k a i t a t n 

szabó műhelyt 
r e n d e z t e m b e 
s a ;vai v i « « n y o k i i o z 
<§kv#?a e szakaiak* vágé 

baiiu í e n iunki t , foráitút 
és átalakítást * elfogadoK 
4 érdemű kézénség 
s-coses ;>n r fogását kerve m-i 

r-Wok mély tisztelettel : 

lüakat Dániel 

NEU JAKAB és fia gépkereskedésében. 
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Tisztelettel értesítem a 
n. é. közönséget, hogv 

X k e r Losonczy-u . 102. szám a l a t t 
a g imnázium mellett 

megkezdtem a kocsifényezc, 
mázoló és kárpitos iparomat; 

elvállalok minden e szak-
mába vágó munkát. Mű-
helyemben a legfinomabb 
kész olajfesték kaphat ' ) 
bármilyen színben is. 

Sz ives pártfogásukat kérve, 
maradtam Kiváló tisztelettel 

S z é l l L á s z l ó 
kacsifínyező, mázulé rs kárpitosmester. 

szabó üzletet 

Egy újonnan épült h á z , 
m e l y b e n van h e n t e s és m é s z á r o s üzlet 
és uri k ö z ö n s é g n e k v e n d é g l ő h e l y i -
s é g és egy n a g y terem, a m e l y 
mozife lá l l i tására is a l k a l m a s , v i l -
l a n y v i l á g í t á s h o z a l k a l m a s 8 l ó e r ő s 
motor , n a g y k o n y h a k e r t és gazda-
ság i épü le tek , t e l j e sen jó kerí tésse l 
körül keritve, e s e t l e g é p í t k e z é s h e z 
va ló a n y a g o k , 1 drb . 25 ló erő* 
Fairbanx Morz szán t ó g é p 4 -e s eké-
ve l , ü z e m k e p e s , e l a d ó k . Értekezni 
l ehe t Törte len a h e l y s z í n e n Buz 
Lászlóval . 7 — l O v 

É r t e s í t é s . 
Van szerencsém a n. é. közönség 

sz ives tudomására adni, hogy jelenleg 
több rendbeli fiutéli kabátnak való áll 
rendelkezésemre, valamint munkások-
nak való öltöny és külön kis darabok 
stb. Továbbá 2 öltöny fekete magyar 
ruha s egy bőrbéléses téli kabát. — 
Ezek mind jutányos á ion megkaphatok 
Ugyancsak békeidei dolgok. — Tehát 
szives figyelmét mindezekre felhívom 
a n. é. közönségnek, hogy ezen ritkán 
kínálkozó alkalmat felhasználni szive?-
kedjenek. 

Maradok teljes tisztelettel 
Tétk lstlán férfi szabó. 

V:tn szerencsém a n. közönséget értesíteni, hogy 

raktáron tartok 
a va r rógéphez s zükséges mindenfé le 
A L K A T R É S Z E K E T , 
u; vmint tiiket, olajzót, olajat, gépszijat. ru-
gókat stb. tb Veszek a l egmagasabb áron 
használt varrógépeket s ugyancsak j av l 

tott varrógépek vannak r a k -
táron. V< rrcgépja\ jótáilás mellett ei Tisztelettel 

fogadom. Gramofon tük is vannak raktáron. , . 
Ugyanott egy Hotter 6 lóerejü kazán van eladó ^ c U l u r i c i L c l J O S 
és egy biliárd. IV., Kecskemét i -u . 46$. 

üvew é s DOf c e l l án k e r e s k e d ő n é l 1 

K E C S K E M É T 

Biztos eredményt 
ér el, ha 

e lapban kirdet! 

Értesítés. Bakai Ferenc 
cementlímkészitőnél IV., 440 sz. alatt 

CEMENTET 
á l l a n d ó a n lehet kapn i , mázsája 36 
korona . Cementlap i . i n d e m é l e 
mintázott kapható — 13—13% 

L a p u n k kiadóhivatala és 
s z e r k e s z t ő s é g i i r o d á j a 

IZSÓ IMREúr 
p i a c f é r i h á z á b a n v ^ n . 

Ui fodrászüzlet megnyitás! 
Tisztelettel értes í tem a n. é. k ö z s é g e t , hogy 
h e l y b e n (Meskovich ház) a e * 5 i r k e - p i a -
C O n m-n kornak m e g f e l e l ő :-: :-: :-: 

B o r b é l y és f o d r á s z üzletet 
n y i t o t t a m — H i v a t k o z o m t >M> év i g y a k o r -
la tomig , m e l y e t '3U( est, Bécs stb. e l ő k e l ő 
üz lete i , t i ) Í;-V ien-. A z o n k e l l e m e s he lyzet -
ben VÍIL

 v o k 1. • ;v a l e g k é n y e s e b b ű»énve-
ket is ki \It í . . i ihe;cm. S z i v e s t á m o g a t á s t kér 

12— 12v G A Á L M E N Y H É R T fodrász. 

É R T E S Í T É S . 
Alulírott tisztelettel értesítem 
a n. é. közönséget , hogy 

N a g y k ö r ö s ö n II k e r . K o s s u t h La jos 
— u tca 205. s z á m a la t t -

ny i to t t am. Klvállal ok minden 
e szakmába tartozó munkát, 
valamint fordításokat, át a la 
kii ásókat stb., valamint női-
kabátok átalakítását és ///'• 
jontian való elkes{Uését is. 
Továbbá egyenruhák alakí-
tását és elkészítését is min-
den igényeknek megfelelően. 

A n. é. közönség szives pártfogását 

t i sz te le t t e l TÓth István. 

Villanvcsillárok 
n a g y v á l a s z t é k b a n , j u t á n y o s . á r o n k a p h a t o k 

RETHEY GYULA 
Népbank palota. 

O t t i r ^ c i ua^ykCiös i v i l i any t rö rc berendezet t k ó n v v n v o i n d á i a 1918. 


